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Kula-kepengin amargi panjenengan mangertos sapinten peprangan kula-gadhahi kanggé
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Op@V, Kat  tQv év Aaodikelq, kai  doot ()%

panjenengan lan ingkang wonten-ing Laodikéa lan sedaya-ingkang mboten

G4771 G2532  G3588 G1722 G2993 G2532  G3745 G3756

€dpakav 10 TPOowWTOV  pJou, €V oapki,

sampun-mirsani ingkang pasuryan kula  wonten-ing daging

G3708 G3588 G4383 G1473  G1722 G4561

Amarga karepku, supaya kowe padha sumurupa, sapira abote perang kang daktindakake kanggo kowe lan para
wong kang ana ing Laodhikia, lan iya kanggo sapa bae kang durung tau weruh marang pribadiku tata lair,

2 iva mapakAnB®owv  at kapdiat aoti®v, oupPBLBacBEvteg  €v
supados  dipun-lipur ingkang manah piyambakipun kasatunggalaken  wonten-ing
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katresnan lan dhateng sedaya kasugihan saking kayakinan-ingkang-gembleng saking
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OUVECEWG,  €lg éniyvwowv 1ol puotnpiou  tol ©¢00 - XpLotod;
pangertosan dhateng pangertosan saking wewadi saking Gusti-Allah  Kristus
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supaya padha lipura atine, lan padha manunggal sajroning katresnan, satemah bisa nyandhak kasugihaning
kawruh kanthi yakin lan nyumurupi kekerane Gusti Allah yaiku Gusti Kristus,

3 &y Q glov  mavteg ol Bnoaupol  TAG
wonten-ing-Panjenenganipun ingkang wonten sedaya ing rajabrana  saking
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codlag Kal  yvwoewg Aamokpudol.
kawicaksanan lan kawruh kasingidaken
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sabab ana ing Panjenengane sumimpene raja-brana kawicaksanan lan kawruh.

4 Tolto Afyw va HNSelg Opdg mapaloyidntar  év
Punika kula-matur supados mboten-wonten-tiyang panjenengan nasaraken kanthi
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mBavohoyia.
tembung-ingkang-manis
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Bab iki daklairake marang kowe, supaya aja nganti ana wong kang mblithuk kowe nganggo pitembungan kang
endah.
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menawi amargi  ugi ing daging kula-mboten-wonten nanging ing roh
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oLV Opiv €L, xalpwv kat  BAEMwv U@V Thv

sareng panjenengan kula-wonten bingah lan mirsani  panjenengan ingkang
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TagLy, Kat 1o otepéwpa  ThG €lg Xplotdv  TioTEW(G OpQv.
tata-tentrem lan ingkang kasantosan saking dhateng Kristus kapitadosan panjenengan
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Sabab sanadyan aku dhewe ora ana ing tengahmu, nanging ana ing sajroning roh aku lan kowe padha
tetunggalan, lan aku rumangsa bungah nyumurupi tumataning uripmu lan kasantosaning pracayamu marang
Gusti Yesus.

Q¢ olv  TapeNdpete TOV Xplotov  ‘Incolv  TOV Koptov,
Kadosdéné mila panjenengan-nampeni ingkang Kristus Yésus ingkang  Gusti
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v alt® Teputatelte,

wonten-ing-Panjenenganipun  Panjenenganipun lumampaha
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Kowe wus padha nampani Gusti Kristus Yesus, Gusti kita, mulane uripmu tetepa ana ing Panjenengane,
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kadhasaran lan kabangun wonten-ing-Panjenenganipun  Panjenenganipun lan
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kasantosaken ing kapitadosan kadosdéné panjenengan-dipun-wulang linuwih
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(&v avth) év ebyaplotiq.

wonten-ing punika wonten-ing sokur

G1722 G0846 G1722 G2169

dinganti ngoyod lan kabangun, ana ing Panjenengane, muga kowe saya wuwuh kasantosanmu ana ing pracaya
kang wus diwulangake marang kowe, lan muga atimu kebak panuwun.

BAémeTe Ty TG Opdg gotal, o6 ouhaywy®Ov

Dipun-waspada sampun-ngantos tiyang panjenengan dados ingkang ngrampas
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lantaran ingkang filsafat lan suwung pambujuk miturut ingkang tradhisi
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saking-para manungsa miturut  ing unsuré-unsur saking jagad lan mboten
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Kata XpLotov.
miturut  Kristus
G259 G5547

Diprayitna, aja nganti ana kang nawan kowe nganggo ngelmu rerekan lan piwulang palsu kang tanpa isi manut
wulange ila-ila lan roh-rohing jagad, kang ora manut marang Gusti Kristus.
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amargi wonten-ing-Panjenenganipun Panjenenganipun dedalem sedaya ingkang kapenuhan
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TG OedTNTOC CWHATIKRG;
saking ka-Allahan sacara-badan
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Panjenengane iku kadunungan Kaallahan sawetahe kang kasarira,

10 kat  éote év alt® TIEMANPWEVOL,
lan panjenengan-punika wonten-ing-Panjenenganipun Panjenenganipun sampun-kapenuhan
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&¢ ¢gotiv 1§ KEGaAh  TIAoNG apxng kal  €Eouoiag,
ingkang punika ingkang sirah saking-sedaya para-pangageng lan para-wewenang
G3739 G1510 G3588 G2776 G3956 G0746 G2532  G1849

lan kowe wus padha kapenuhan ana ing Panjenengane, kang jumeneng sesirahe sarupaning pamarentah lan

panguwasa.
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wonten-ing-Panjenenganipun ingkang ugi panjenengan-dipun-tetak tetakan
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mboten-ginawe-tangan wonten-ing ingkang penggalihan saking badan saking daging
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wonten-ing ingkang tetakan saking  Kristus
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Ana ing Panjenengane anggonmu padha katetakan, dudu tetak kang katindakake dening manungsa, nanging
sarana supite Gusti Kristus kang awujud pangrucating badan kang kadosan,
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kasareng-kakubur Panjenenganipun wonten-ing ing baptisan wonten-ing-ingkang
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ingkang ugi kasareng-katangékaken lantaran ingkang kapitadosan saking kasantosan
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to0 O¢00, tol gyeipavtog autov €K VEKPQV.
saking Gusti-Allah ingkang sampun-nangékaken Panjenenganipun saking pejah
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marga ana ing Panjenengane kowe padha ndherek kakubur sarana baptis, lan ana ing Panjenengane ndherek
katangekake dening pracayamu marang panguwasa pakaryane Gusti Allah, kang wus ngwungokake
Panjenengane saka antarane wong mati.

13 kat  Opdag, VEKPOUCG dvtag, <Ew TOl¢ TOPATITWHACWY KAl  TH
lan panjenengan pejah nalika  wonten-ing ing kaluputan lan ing
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akpofuotia Tfg oapkog  UPQV, ouvelwortioinogv Opdg oLV
ora-tetak saking daging panjenengan kasareng-nguripaken panjenengan sareng
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aut®, XAPLOAPEVOG ANV Tdvta  ta TAPATITWHATA;

Panjenenganipun sampun-ngapunten kita sedaya ing kaluputan
G0846 G5483 G1473  G3956 G3588  G3900
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Mangkono uga kowe, sanadyan ing maune kowe padha mati dening panerakmu lan ora tetak sacara lair, wus
diuripake dening Gusti Allah bareng lan Panjenengane, yaiku sawuse Panjenengane ngapura sakehing panerak
kita,

14 gEaheldag 10 Kao’ AHQV  xelpdypadov TOlg SoOypaowy, O
sampun-ngilangi ingkang ingkang-nglawan kita serat-utang ing pranatan ingkang
G1813 G3588 G2596 G1473  G5498 G3588  G1378 G3739
Av Omevavtiov Aplv; kal — avtd  HpKev €K 00  péoou,
punika nglawan kita lan punika sampun-ngilangi saking ing tengah
G1510 G5227 G1473  G2532  G0846 G0142 G1537  G3588 G3319
TIPOoNAWOAg avtd  T® otavp;
sampun-nglanthékaken punika wonten-ing salib
G4338 G0846 G3588 G4716

sarana nyirnakake layang pratandha utang, kang adhedhasar undhang-undhang kang ndakwa lan ngancam
marang kita. Dene iku wus dilebur sarana kapaku ana ing kayu salib.

15 amekbuodpevog TaG  ApYAg kal  thg  €Eouoliag, €delypdtioev
sampun-nglucuti  ing para-pangageng lan ing para-wewenang sampun-wirangaken
G0554 G3588  G0746 G2532 G3588 G1849 G1165

év mappnolq, Bplappevoag altolg &v aut®.
kanthi terang-terangan sampun-ngarak piyambakipun wonten-ing-punika Panjenenganipun
G1722  G3954 G2358 G0846 G1722 G0846

Panjenengane wus mblejedi para pamarentah lan para panguwasa, lan padha kadadekake pangewan-ewan,
amarga wus padha dikalahake.

16 MR olv T Opacg KPWETW - €V Bpwoe, kal  &v TIOOEL,
Sampun mila tiyang panjenengan ngadili bab dhahar lan bab ngunjuk
G3361 G3767 G5100  G4771 G2919 G1722  G1035 G2532 G1722  G4213
4] év HEPEL ¢optig, N veopnviag, 0 oaBBdatwy,
utawi bab  bagéyan riaya utawi wulan-anyar utawi Sabat
G2228  G1722 G3313 G1859 G2228  G3561 G2228  G4521

Sarehne mangkono aja nganti ana wong kang ngukumi kowe bab mangan lan ngombe, utawa bab dina riyaya,
sasi anyar lan dina Sabat.

17 & oty oKL Ay, HENOVTWY; 10 &¢ o®pa
ingkang punika wewayangan saking ingkang-badhé-rawuh ingkang nanging badan
G3739 G1510 G4639 G3588 G3195 G3588 G1161 G4983
tol Xplotod.

saking  Kristus
G3588 G5547

Sabab iku kabeh mung dadi wewayangane apa kang bakal kalakon, mangka wujude yaiku Gusti Kristus.


https://biblehub.com/greek/1813.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2596.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/5498.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1378.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/5227.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/142.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3319.htm
https://biblehub.com/greek/4338.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4716.htm
https://biblehub.com/greek/554.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/746.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1849.htm
https://biblehub.com/greek/1165.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3954.htm
https://biblehub.com/greek/2358.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/3767.htm
https://biblehub.com/greek/5100.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/2919.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/1035.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/4213.htm
https://biblehub.com/greek/2228.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3313.htm
https://biblehub.com/greek/1859.htm
https://biblehub.com/greek/2228.htm
https://biblehub.com/greek/3561.htm
https://biblehub.com/greek/2228.htm
https://biblehub.com/greek/4521.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/4639.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3195.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/4983.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5547.htm

18

pNSeLg Opdg Katappapevétw, BEAwv v
mboten-wonten-tiyang panjenengan ngadili kepengin  wonten-ing

G3367 G4771 G2603 G2309 G1722
tanewoppoolvyn, kat  Bpnokeila Ay, ayyéhwyv, @ €0pakev
andhap-asor lan panyembahan saking-para malaékat ingkang sampun-mirsani
G5012 G2532  G2356 G3588 G0032 G3739 G3708
éuBatebwy, elki duololpevog  OTIO To0 Volole ¢ 0apKOg
mlebet tanpa-alesah gumunggung déning ingkang akal-budi saking daging
G1687 G1500 G5448 G5259 G3588 G3563 G3588 G4561
avtod,

piyambakipun

G0846

Aja nganti kaunggulanmu iku diwurungake dening wong kang rewa-rewa andhap-asor lan memuja marang
malaekat, lan maneh ngaku-aku ndeleng marang kaanan kang ora katon, apadene tanpa waton anggone
gumunggung dening pamikire kang cara kadonyan,

19 «kat o0 kKpat®v thv  Kedahry, ¢€§ o0 Ttév 0 opa,
lan mboten nyepeng ing Sirah saking-ingkang ingkang sedaya ingkang badan
G2532  G3756 G2902 G3588  G2776 G1537 G3739 G3956 G3588 G4983
S OV  adv kKat  ouvdEopwv  ETLyopnyoupevov  kal  cupBLBadopevoy,
lantaran ing sendi lan tali dipun-nyekapi lan dipun-satunggalaken
G1223 G3588 GO860  G2532  G4886 G2023 G2532  G4822
adgel thv  adfnow told ©¢00.
mindhak ing mindhakipun saking Gusti-Allah
G0837 G3588  G0838 G3588  G2316

mangka dheweke ora ngugemi marang Sesirah, kang dadi jalarane badan sakojur saya mundhak marga saka

sawabing Allah, sabab katuwak lan tinalenan dadi siji dening urat lan ros-rosan.
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El arnedavete

oLV Xplot® amnd tOv  otolelwv tod KOOWOU,
Menawi panjenengan-séda sareng Kristus  saking ing unsuré-unsur saking jagad
G1487 G0599 G4862 G5547 G0575  G3588  G4747 G3588  G2889
ut we {vteg, &V KOouw Soyuatideobe?
kénging-punapa kadosdéné gesang wonten-ing jagad dipun-aturan
G5101 G5613 G2198 G1722 G2889 G1379

Yen kowe wus ndherek mati ana ing sedane Gusti Kristus, lan luwar saka para rohing jagad, yagene kowe kok
isih nurut marang pranatan rupa-rupa, kang ing semu kayadene kowe isih padha urip ana ing donya,

21 MR ayn! punée yevon! uné¢ Biyng!
Sampun ndemek ugi-sampun ngicipi ugi-sampun nyenggol
G3361 G0680 G3366 G1089 G3366 G2345

kayata: aja ndhemek iki, aja ngicipi kuwi, aja nyenggol iki,

22 4 ¢otlv  mavta  €ig dBopav T ATIOXPNOEL,  Katd Ta
ingkang punika sedaya dhateng rusak kaliyan dipun-damel miturut ing
G3739 G1510 G3956 G1519 G5356 G3588 G0671 G2596 G3588
évtdApata kat  Slbackahiag TQV avlpwrwy,
dhawuh lan piwulang saking-para manungsa
G1778 G2532  G1319 G3588 G0444

kabeh iku mung tumrap barang kang kena ing rusak sajrone kagunakake, lan mung nuruti piweling lan

piwulange manungsa.
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dtwa oty Adyov HEV gxyovta oodlag, v

ingkang punika pangandika pancen gadhahi kawicaksanan wonten-ing

G3748 G1510 G3056 G3303 G2192 G4678 G1722

¢0eNoBpnokia Kai  tamewodpoolvn kal  Adeldia
panyembahan-miturut-kersa-piyambak lan andhap-asor lan mboten-ngeman

G1479 G2532  G5012 G2532  G0857

OwHaTog, OUK v TR TWL, mMpOG  TANOMOVRV  TfG OapKOG.
badan mboten wonten-ing pakurmatan punapa kanggé pepenginan saking daging
G4983 G3756 G1722 G5092 G5100 G4314 G4140 G3588  G4561

Pranatan-pranatan mau sanadyan ing semu kebak isi kawicaksanan, nganggo pangibadah rerekane dhewe,
kayata: andhap-asor, nyiksa-awak, iku ora ana paedahe kajaba mung kanggo pamareming urip kadonyan.
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